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ABSTRACT

This thesis is about the grammar of Kayan Lahta, the people group who live in castern
Myanmar, Kayan state and Shan state. Its language is under the Tibeto-Burman of
Karen branch spoken Myanmar. There are about 40 Kayan Lahta villages in Shan
state and Kayah state. Different Kayan Lahta villages speak different variety. This
research is based on the Kaung Htu variety spoken in southern Shan state.

This thesis is the first grammatical description of the Kayan Lahta. The thesis consists
of seven chapters. The first chapter describes the background information of the
language, historical background, population, location, religion, language and the
thesis methodology. The second chapter is about the phonology of the language.
Chapter three to the chapter six consists of grammatical information about Kayan
Lahta. These chapters contain discriptions of the word classes, noun phrase, simple
clause, and clause modification. The last chapter provides a summary of the thesis.

Data collection was done in only one village. An initial 500 word wordlist was used
for the phonological analysis. It was supplemented by new words discovered through
the text analysis. The wordlist was transcribed and recorded from a male speaker but
1t has been confirmed with the other 3 male speakers and a female speaker. Three
Lahta stories and a set of grammatical questionnaire were collected for text and
grammar analysis.
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LIST OF ABBREVIATIONS AND SYMBOLS

il

first person

2= second person
3= third person
Is= first person singular

1pl = first person plural

2s = second person singular
2pl = second person plural
3s = third person singular
3pl = third person piural
ABL = ability

ADJ = adjective

ADV = adverb

ASP = aspect marker

BEN = beneficiary

Cl = clause

CLF = classifier

CO-CONIJ = coordinate conjunction
COMP = comparative
CONJ = conjunction

COP = copula

DECL = declarative

DEM = demonstrative
INSTR = instrument
LOCZR = localizer

N =noun
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NEG = negative

NP = noun phrase
NPROP = proper noun
NUM = number

OBJ = object

PREP = preposition
POSS = possessor

PP = prepositional phrase
PRO = pronoun
PROP = proper

PRT = particie

Q@ = question

ONT = quantifier
RECPL = reciprocal
REL = relative claus‘e
REFLX = reflexive

S = sentence

S.F = sentence final
SUB = subordinator
SUB-CONIJsubordinate conjunction
SUBJ = subject

SUP = superlative
TIM = time

TIT = title

TOP = topic marker

V = verb

VP = verb phrase

VC = verb complex
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